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Autoasiento

9 - 36 kg (Grupos 1, 2, y 3)

Mod. CSCSMXEF Series
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Soporte para la cabeza

Soporte de hombro

Soporte de brazo

Reductor de asiento

Reductor de reposacabezas

Correa de ajuste del cinturón

Entre piernas

Botón para ajustar 
del reposacabezas

Pasaje al cinturón del vehículo



NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NO - Muy bajo NO - Muy alto SI - Correto
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Asegúrese de que el cinturón esté ajustado correctamente para su 
hijo. cuando el bebé está en ropa de invierno, es diferente de 
cuando está en ropa de verano. Preste atención a este detalle, el 
ajuste del cinturón también depende de la cantidad y grosor de la 
ropa del bebé.

Siente al niño en el autoasiento y compruebe que 
las correas de los hombros estén alineadas o 
ligeramente por debajo de los hombros del niño.

Ajuste del cinturón de seguridad: presione el botón 
de ajuste y tire de las correas de los hombros para 
aflojarlas

Tire de la tira de ajuste hacia abajo para aflojar el 
cinturón

Hebilla: presione el botón rojo en 
el pestillo de seguridad para 
desbloquear la hebilla y separar las 
correas

Une las dos partes de la hebilla 
para formar una sola pieza. 
Ajústelos dentro de la cerradura 
para bloquear



NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto

NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto
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Para facilitar la extracción del cinturón, deje 
una holgura considerable en el cinturón.

Apriete la hebilla para abrir el cinturón de 
seguridad y gire la silla hacia atrás.

 Afloje el cinturón quitando el clip de 
seguridad, que se encuentra detrás de la 
silla.

Saque con cuidado el cinturón de las entradas del 
respaldo.

Coloque el cinturón a la nueva altura elegida. Reemplace 
el clip entre los cinturones y luego el clip de seguridad.

En caso de que la altura del cinturón no sea adecuada para el niño, siga 
las instrucciones de ajuste del cinturón a continuación
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Instale el autoasiento con cuidado 
usando el cinturón de seguridad de 
3 puntos del vehículo como se 
describe e ilustra en esta sección.

IMPORTANTE: Este dispositivo 
de retención debe ser 
instalado usando las correas 
abdominales y diagonales del 
cinturón de seguridad de su 
vehículo.

Coloque el autoasiento en el 
asiento  del vehiculo, 
asegurndose de que este 
firmemente presionado contra
respaldo del asiento del 
vehículo

Tire del cinturón del 
vehículo, páselo por atrás 
del autoasiento como se 
muestra en la imagen y 
ajustar el cinturón,

Pase el cinturón por debajo del 
reposabrazos del autoasiento y el 
cinturón diagonal sobre el 
apoyabrazos.

 Asegúrese de que el cinturón no 
esté torcido

abroche el cinturón del vehículo 
hasta que escuche un clic.

INSTALACIÓN GRUPO 1 (9-18 kg)
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Con la rodilla, presione el autoasiento contra la parte trasera del 
automóvil y tire del cinturón de seguridad para mantener el autoasiento 
firme. 

Asegúrese de que el cinturón no esté suelto.

Asegúrese de que la correa esté instalada 
correctamente.

El cinturón de seguridad debe utilizarse 
para niños de entre 9 y 18 kg.

El uso del asiento en los asientos traseros es 
más seguro, si no tiene esta opción, desactive el 
airbag antes de instalar el asiento en el asiento 
delantero.

Instale la silla en el asiento de en medio, solo 
cuando tiene un cinturón de seguridad de 3 
puntos.

ATENCIÓN: No utilice el autoasiento en 
asientos equipados con airbag.



NÃO - Muito baixo NÃO - Muito alto SIM - Correto
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El sistema de cinturones de seguridad para. El grupo 1 debe eliminarse 
para soportar peso de 15 a 36 kg. Instale el asiento solo con el vehículo 
equipado con un cinturón de 3 puntos

Retire el cinturón aflojándolo 
del clip de seguridad.

Abra el cinturón desde la parte 
delantera y retire la hebilla de 
un lado de la correa para el 
hombro.
Dé la vuelta al autoasiento y 
tire del cinturón hasta que salga 
por completo.

Localice la entrada que sujeta el 
reposapiernas en su lugar, pase la hebilla 
hacia arriba y tire de la correa para quitarla.

Al quitar el cinturón de seguridad del 
autoasiento, será posible quitar el reductor 
del asiento

QUITAR EL CINTURÓN DEL AUTOASIENTO
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El autoasiento con 
respaldo solo debe 
utilizarse para niños de 
entre 15 y 25 kg.

Coloque el 
autoasiento en el 
asiento del vehículo, 
equipado con un 
cinturón de 3 puntos, 
y coloque al niño.

Pase el cinturón de regazo por debajo
de los apoyabrazos del autoasiento y el 
cinturón diagonal de arriba.

El cinturón diagonal debe estar debajo del 
reposacabezas y con la hebilla roja sujeta 
detrás del asiento.

Para colocar la hebilla, deslice el cinturón a 
través de la abertura.
 Para aflojar la correa, sáquela de la hebilla. Para aflojar, tire de la tira 
desde el frente.

Asegúrese de que el cinturón no esté torcido.

 Para ajustar la altura del reposacabezas,
presione el botón en la parte posterior y levántelo.

INSTALACIÓN GRUPO  2 (15-36 kg)
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El autoasiento se puede utilizar como asiento 
elevado (sin respaldo) para niños de 22 a 36 kg.

Para quitar el respaldo, sujete el 
asiento y tire firmemente del 
respaldo hacia atrás.

Cubra la estructura plástica del 
asiento con la tela, asegurando el 
Velcro.

Coloque la silla en el asiento del 
vehículo, equipado con un cinturón 
de 3 puntos, asegurándose de que esté 
firme contra el respaldo.

Coloque al niño en el asiento 
elevador y pase el cinturón de 
seguridad del vehículo por encima 
del niño. Pasar ambos cinturones, 
diagonal y regazo debajo del 
apoyabrazos.

Asegúrese de que el cinturón esté colocado correctamente y que las correas 
no estén torcidas.

INSTALACIÓN GRUPO  3 (22-36 kg)
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 La funda se puede lavar en la lavadora. Para quitarlo, quite el 
cinturón de seguridad del asiento y afloje el velcro que aprenden 
en la estructura.

Limpiar las piezas de plástico con una esponja y detergente neutro

Lavado moderado en la lavadora
No blanquear 
No secar en secadora
No planchar 
No limpiar en seco 
proceso profesional suave
Usar jabon neutro
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ESTE ES UN AUTOASIENTO 
"UNIVERSAL", ESTÁ 
APROBADO PARA USO 
GENERAL EN VEHÍCULOS Y SE 
ADAPTA A LA MAYORÍA, PERO 
NO EN TODOS LOS ASIENTOS 
DE AUTOMÓVIL

LA ADAPTACIÓN 
CORRECTA ES APROPIADA 
SI EL FABRICANTE DEL 
VEHÍCULO INDICA EN EL 
MANUAL QUE EL VEHÍCULO 
ACEPTA UN AUTOASIENTO 
"UNIVERSAL" PARA ESTE 
GRUPO MASIVO.

EN CASO DE DUDAS 
CONSULTAR CON EL 
FABRICANTE DEL 
AUTOASIENTO.

 APROPIADO SI EL VEHÍCULO 
ESTÁ EQUIPADO CON 
CINTURÓN DE SEGURIDAD 
ESTÁTICO DE TRES PUNTOS 
O CON RETRACTOR

ATENCIÓN: SI ESTE PRODUCTO HA 
SIDO SUJETO A UN ESFUERZO EN 
CASO DE ACCIDENTE, SUSTITUIRLO 
INMEDIATAMENTE.

NUNCA DEJE A SU HIJO SOLO EN 
EL VEHICULO

 SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES 
DE ESTE MANUAL PARA QUE SU 
HIJO TENGA LA MAYOR 
PROTECCIÓN POSIBLE EN CASO 
DE ACCIDENTE.

ESTE EQUIPO ESTÁ DISEÑADO 
PARA USARSE SOLO EN ASIENTOS 
DE VEHICULOS ORIENTADOS 
HACIA ADELANTE

ESTE PRODUCTO ES PARA NIÑOS 
ENTRE 9 Y 36 KG

NUNCHA TRANSPORTE A SU HIJO 
SIN UN AUTOASIENTO O EQUIPO 
QUE NO SEA ADECUADO PARA SU 
EDAD, PESO Y ALTURA YA QUE DE 
ESTA FORMA CORRERÁ UN MAYOR 
RIESGO DE SUFRIR LESIONES EN 
CASO DE ACIDENTE.

IMPORTANTE LEER DETENIDAMENTE Y 
GUARDAR PARA POSIBLES CONSULTAS
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12

NUNCA DEJE TORCIDO EL 
CINTURON

SI NO UTILIZA EL 
DISPOSITIVO MANTENGALO 
SUJETO AL CINTURON DE 
SEGURIDAD O DENTRO DE 
LA CAJUELA

COLOQUE E INSTALE 
CORRECTAMENTE LOS 
ELEMENTOS RIGIDOS Y LAS 
PIEZAS DE PLASTICO PARA 
QUE DURANTE SU USO NO 
QUEDEN ATRAPADOS POR 
UN ASIENTO O LA PUERTA 
DEL VEHICULO

NUNCA REALICE CAMBIOS O 
ADICIONES AL 
AUTOASIENTO. EL 
CONJUNTO DE 
COMPONENTES HAN SIDO 
PROBADOS Y APROBADOS 
PARA PROTEGER DE ESTA 
FORMA EL RESPONSABLE 
DE CUALQUIER ALTERACION 
EN EL AUTOASIENTO, 
AFECTARA LA SEGURIDAD 
DEL NIÑO.

14

POR SER UN ARTICULO 
DE SEGURIDAD NUNCA 
COMPRE UN PRODUCTO 
USADO.

NO RETIRE LAS 
ETIQUETAS DEL 
PRODUCTO

NO DEJE OBJETOS 
CERCA DEL NIÑO QUE 
PUEDA CAUSARLE 
LESIONES.

NO UTILICE EL EQUIPO SI 
ESTUVO EN UN 
ACCIDENTE

ESTE ASIENTO FUE 
DISEÑADO PARA 
ABSORVER PARTE DE LA 
ENERGIA DE UN 
IMPACTO CON EL FIN DE 
REDUCIR RIESGOS Y 
LESIONES EN CASO DE 
UNA COLISIÓN O 
DESACELERACION 
BRUSCA LIMITANDO EL 
MOVIMIENTO DEL 
CUERPO DEL NIÑO
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NUNCA DEJE A SU 
HIJO DENTRO DEL 
VEHICULO SUJETO SIN 
LA SUPERVISION DE 
UN ADULTO.

UNO DE LOS 
OBJETIVOS DE ESTE 
DISPOSITIVO ES 
EVITAR QUE EL 
CUERPO DEL NIÑO SE 
MUEVA, DE ESTA 
FORMA ANTES DE 
SALIR ASEGURESE 
QUE EL 
AUTOASIENTO ESTE 
FIRMEMENTE SUJETO 
AL ASIENTO TRASERO 
Y AJUSTADO AL NIÑO. 

GUARDE EL MANUAL 
PARA FUTURAS 
CONSULTAS

ES NECESARIO 
CERRAR EL 
CINTURÓN DE 
SEGURIDAD PARA 
ADULTOS,  QUE 
ASEGURA EL SITEMA 
DE RETENCION AL 
VEHICULO.

ES NECESARIO AJUSTAR 
TODAS  LAS CORREAS 
PARA ASEGURAR AL NIÑO 
SEGÚN SUS 
CARACTERISTICAS 
BIOMÉTRICAS.

ES IMPORTANTE 
ASEGURARSE QUE SE 
ESTE UTILIZANDO EL 
CINTURON DE 
SEGURIDAD EN LA 
REGIÓN PÉLVICA.

ES IMPORTANTE RESALTAR 
QUE EL USO DE 
ADAPTADORES PARA BEBES 
DEBE IR ALREDEDOR DE LA 
CABEZA, Y NO APOYAR, PARA 
NO DAÑAR EL CUELLO DEL 
NIÑO. CONSIDERE UTILIZAR 
ESTE ACCESORIO CUANDO 
SEA NECESARIO, PARA 
NIÑOS DE HASTA 13 KG. 
CUANDO NO HAY UN 
ADAPATADOR PARA LA 
CABEZA, PERO LA SILLA 
PARECE SER GRANDE PARA 
EL BEBÉ, SE RECOMIENDA 
UTILIZAR ROLLOS DE 
TOALLAS DE ALGODÓN PARA 
SOSTENER EL CUERPO Y LA 
CABEZA DEL BEBÉ.
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SE RECOMIENDA QUE TODO 
LO QUE PUEDA CAUSAR 
LESION EN CASO DE 
COLISION SE ENCUENTREN 
ALMACENADOS 
ADECUADAMENTE EN EL 
PORTA EQUIPAJE.
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R.F.C. DJG-140305-GN9
Gabriel Mancera No. 1041 Col. Del Valle. .P. 03100
Benito Juárez. México, . Tel.: (55)
6719-9202

Favor de presentar esta póliza debidamente sellada por la tienda y la factura o
comprobante de compra junto con el producto, en lugar donde lo adquirió o en el domicilio 
del Centro de Servicio especificado en esta garantía. 

Los gastos de transportación del producto serán erogados razonablemente por la empresa
cuando el producto este dentro de la cobertura de la garantía y por las razones en que aplique. 

Para adquirir partes y refacciones puede hacerlo directamente en el Centro de Servicio
autorizado.

Cuando el producto se hubiera utilizado en condiciones diferentes a las normales y para el uso que
está destinado.

Cuando el producto no se hubiera utilizado de acuerdo con las especificaciones normales
de uso y basado en el instructivo incluido en el mismo.

El producto ha sido reparado o modificado por personas o en lugares diferentes al Centro de
Servicio indicado en esta Garantía.

Av. Jesús del Monte No. 41 Piso 5, Col. Ex Hda Jesús de Monte, C.P. 52764
Huixquilucan, Edo. De México, Tel. (55) 6719-9202
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